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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование у обучающихся способности осуществлять эффективную коммуникацию на основе владения

системой лингвистических знаний (в том числе грамматическими и лексическими средствами) и основными

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания в соответствии со спецификой

коммуникативного контекста.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-3: владением системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических,

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого

иностранного языка, его функциональных разновидностей

Знать:

основные фонетические, лексические и грамматические явления изучаемого иностранного языка;

особенности словообразовательных явлений, лексических и грамматических закономерностей функционирования

изучаемого иностранного языка;

особенности функциональных разновидностей изучаемого иностранного языка, систему лингвистических знаний о языке в

целостности всех ее компонентов.

Уметь:

дифференциировать основные фонетические, лексические и грамматические явления;

ориентироваться в специфике словообразовательных, лексических и грамматических закономерностей изучаемого

иностранного языка;

использовать системные лингвистические знания о языке и особенностях его функционирования для осуществления

наиболее эффективной коммуникации.

Владеть:

базовыми навыками  использования адекватных фонетических, грамматических и лексических форм в подготовленной

устной диалогчиеской и монологической речи;

основными понятиями словообразовательных, лексических и грамматических явлений для осуществления коммуникации в

устной подготовленнной и неподготовленной диалогической и монологической речи, а также в подготовленной

письменной речи;

умением подготовленной и неподготовленной устной (диалогической и монологической) и письменной речи в пределах

изучаемого языкового материала.

ОПК-5: владением основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия

взаимодействия)

Знать:

базовые правила грамматики изучаемого иностранного языка, продуктивный лексический запас в рамках изучаемого

языкового материала

основные языковые средства (в том числе фонетические, грамматические, лексические), на основе которых

совершенствуются базовые умения говорения, чтения, письма; основные дискурсивные способы реализации

коммуникативных целей высказывания

особенности речевого и языкового оформления устных и письменных текстов с учетом специфики коммуникативной

ситуации и иноязычной культуры; стратегию  и специфику различных дискурсивных способов реализации

коммуникативных целей высказывания

Уметь:

применять на практике базовые фонетические, лексические, грамматические знания, направленные на удовлетворение

информативных потребностей и осуществления коммуникации на бытовом уровне

демонстрировать владение разными дискурсивными способами реализации коммуникации  в рамках знакомой

профессиональной тематики

принимать активное участие в обсуждениях, в том числе на профессиоанльную тематику

Владеть:

способностью излагать и запрашивать необходимую информацию, стратегиями обмена информацией для осуществления

коммуникации на бытовом уровне

способностью передавать информацию в устной и письменнйо формах в рамках изучаемой тематики, стратегиями обмена

информацией на повседневные и другие темы из области профессиональных интересов

способностью передавать информацию в устной и письменной речи с учетом наиболее эффективного дискурсивного

способа осуществления коммуникации, стратегиями обмена информацией с учетом специфики коммуникативной

ситуации и аргументированного и последовательного выражения точки зрения
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